ii6                          Viscount Halifax

Curae, and one eminent abbot, after translating it from Latin
into Russian, was reported to have said that

the English Orders were evidently valid, the only doubt that could
be attached to them would be the fact that they were derived from
the Roman Church after she had fallen into heresy, but that now
that the English Church had thrown off most of the Latin heresies
the English Orders are far more certainly valid than the Roman
ones!!! If Lord Halifax is in town when you receive this [Birk-
beck wrote to his wife], do go and call, and read this to him: he
will be so amused!3

Birkbeck wrote long letters to Halifax from Russia, de-
scribing his journeys, his impressions of Orthodoxy, and his
conversations with Russian ecclesiastics. A selection from this
correspondence was published in Life and Letters of W.J. Birk-
beck, by his wife. Abounding in humorous or touching anec-
dotes and flavoured with a little gossip, they were such letters
as Halifax, apart from his sympathy with the writer, loved to
receive* He always regarded the Russian Church, and the ap-
proach to it, as peculiarly within Birkbeck's province, his own
eyes being fixed upon Rome; but, while occasionally irritated
by attempts (with which, however, he never associated his
friend) to use Orthodoxy to divert attention from the Reunion
of Western Christendom, he gave every encouragement to the
movement to promote closer relations between Canterbury
and Moscow.

If Birkbeck maintained an unofficial liaison between the Eng-
lish Church Union and the Russian Church, Mr. Athelstan
Riley performed a similar service between the Union and the
other Churches of the East. He had travelled in Turkey, Persia,
and Kurdistan, whence he returned with a knowledge of the
Christian communities of the East which was to be of consider-
able value not merely to the English Church Union but to suc-
cessive archbishops. During the 'nineties, however, his chief